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Tót pénzintézet Rimaszombatban.
li;i a közönségnek nem tetsző —  kü- 

lttnttsen pénzintézet létesítésre, tehát üz
letre vonatkozó vállalkozással bővebben 
foglalkozik a sajtó, sokszor még* örven
deznek rajta a vállalkozók, mert azt tart
ják. hogy az reklám-számi »a megy.

Mi nem szívesen mar! ólunk bele da
rázsfészkekbe, mert szeretjük a nyugal
mat és kerülünk minden olvan nagyobb 
emóeziót, mely nagyobb hullámokat ver, 
miután ismerjük a múltak tapasztalatai
ból azt, hogy az igazmondás nyomán fa
kadt kellemetlenkedés nem válik soha 
nemesítő' hatásúvá sem a közre, sem a 
kflzdó felekre.

Azonban véleményünket mindenkor 
bátran megmondjuk és különösen nyíl
tan, őszinte magyarossággal megmondjuk 
akkor, mikor nemzetiségi kérdésről vagy 
liazafiatlan vonatkozású ügyről van szó.

A Tu ró< *zsze n t má rt on ba n n i eg j ele n ó 
hazafias érzelmektől duzzadó ..Kszak-.Ma- 
gvarország“ múlt száma indit bennünket 
arra. hogy az ott közölt vez*'*rezikket, 
mint bennünket közelről érdeklót, megis
mertessük olvasóinkkal.

A ezikk igv szól :

„Késm árk és Rim aszom bat.
Sokat irtunk már arról a törekvésről, 

amely az egész Felvidéket a tót nemze-j  n
tiségi bankok hálózatáv al hchóditaniakarja.

he a inig mindeddig arról volt esu- 
pán szó, hogy a tót töke az elismert nem
zetiségi központok megerősítését, vagy 
legföljebb a tót nyel ü vidékek beliódi- 
tását e/élozta, addig ma már a törekvés 
jóval meszeld) lép és azokra a szigetekre 
is kiterjed, amelyek a tót nyelvterületek- 
ben más nyelvű és más erkölcsű lakos
ságukkal az agitáló munka folytonossá- 
gát és egyöntetűségét zavarták.

Arról értesülünk ugyanis, hogy két 
fiatal, a legújabb időben képesített ügy
véd. természetesen a mindent mozgat«» tót 
nemzetiségi eentrum akaratára. Késmár
kon és I»imaszombatban telepszik meg s 
min Iké't helyen azzal a kiküldetéssel, 
hogy tót nemzetiségi bankot alapítanak.

A tót pénznek eddig tapasztalt hóditó 
Htjából hittük, hogy a Felvidék nyugvóbb, 
majd kisebb központjai után az Altold 
tót szigetein? vetette volt magát. Az 
előbbi lielveken t« rmészetszerüleg- azért, 
liogv a vidékek tót népét anyagi* függésbe 
hozza s a tábornak mindenre kész de

rékhadat biztosítson, az utóbbi helyeken
m

pedig azért, bogy a jelentékenyen gaz
dagabb eleinek bevonáséival a tót toké- 
nek nagyobb forgalmat és nagyobb jö 
vedelmet biztosítson.

Abban ugyanis, hogy a kisebb-na- 
gyobb tót szigetek a pénzügyi manipu- 
láezióba fidvétettek, első tekintetre nem 
lehetett mást látni, mint azt, hogy ezek 
a Felvidék kedvezőtlenebb helyzetben 
lévő pénzintézeteit támogassák, vagyis 
liogv ellensúlyozzák azokat a vesztesége
ket, amelyek a kisebb aparátussal, de na
gyobb koczkázattal dolgozó felvidéki tót 
pénzintézeteket érik. S ugyanakkor föl 
kellett tételeznünk azt. hogy az alföldi 
bankok meg is fognak maradni működé
sűk e kisebb határaiban és ott. ahol be
iéit hatatlan magyar nyelvterületek választ- 
jéik el a részeket egymástól, a nemzeti
ségi munka úgynevezett szellemi részéreT' „
a nemzetiségi öntudat fölébresztésére gon
dolni sem fognak.

A legutóbb itt fölmerült egyes jelen
ségek azonban máris mást mutatnak. Mu
tatják azt. hogy a tót pénz forgalma mel
lett az izgatás éppen annyira képezi 
gondoskodásuk tárgyát «*tt. mint a Fel
vidék bármely általuk már meghódított * S

T A R C ' Z A .

Fiinlöi l«*v«*l.
Iglétüred, 11411. jIII lló .'ti 

Kedves jó Itatyiak !
Miután a t S/.erkesy.tő barátom fürdőre való 

elutazásomat melyet titokban szerettem volna
w

tartani kiszörkesztette, de sőt kierőszakolt 
levelemet akaratom ellenére idő »«lőtt ki is 
pletykálta, nem akarván őt szerkesztői hazug 
ságban Imgyni, megírtam hát az általa megígért 
„f uniói h’Vtlrt" - s ime útnak is bocsátom
azt az én kedves pátriámba, tisztelettel kérvén 
mindazokat, akik azt otthon elolvassák: hogy 
gondoljanak viasza ők is „u rhji jó uiökn 
s hasonlítsák össze azt a inai nemzetközi pocsék 
felfordult léha világgal és ne Ítéljenek el mura 
dias, de mindig hazafias gondolkodásomért.

*

Amikor a kánikulán nyár perzselő melege a 
nyakunkra liurczolőskodik. a városok poros s 
különféle ártalmas iniazmákkal telitett fojtó lég 
köréből, a legtöbb ember ki a szabadba, a 
zöldbe kívánkozik Jól eső érzéssel lélegzőnk 
fel már csak annak a gondolatára is, hogyha 
rövid időre sikerülhet kiszabadulnunk azon meg 
unt mindennapi egyhangú, munkakörünkből, 
melyben egész évet át robotolunk, reggeltől*

estvélig húzván a lélekőlő igát, amely lassan 
lassan majd csak megőrli testi-szervezetünk 
egész idegrendszerét.

Mivel pétiig ebben a mai „bukkj h i  léha 
világban s a nehéz életviszonyok sivár harczi 
terepén, a ezitrábbnál czitrább hely zet, fura szó 
kasok, a kámticsorodott divat, a kórság é* a 
mindennapi élet követelményei sokkal erősebbek 
mint az emberek: erősebbek a gyenge ember 
erényeinél, de sőt erősebbek az emberek gyen 
geségeinél is: ..o/// ft/sohh «(i'/y/ííi/fi/íwiíw'í'/ 
gyöngéd, de azért erélyes biztatására:

. Kste jött a parancsolat
Violaszin pecsét alatt! . .

lglótüreden meg kellett rendelnem idejeko
rán egy ami szerény bugyellárisunk igényeinek 
megfelelő szobácskát Mikor aztán a varrással, 
kikészülődéssel és a hivatalos teendő lerázása 
val készen lettünk, f  évi juh hő Inén útnak 
indultunk hazulról a feleségem, sógorasszonyom 
és a keresztfámmal türdőzni. A vasúti állomá 
son megváltottuk a jegyeket és felültünk a gő 
zösre, amely prüszkölve vitt bennünket egész 
Igló városig. Itt leszáltunk a vonatról és ko
raikra ültünk, melynek tátosai lassú ügetéssel, 
«le biztos döezögéssel szállítottak bennünket ki 
tűzött e/.élpontunk. Iglötüred felé. Mígnem egy 
vadvirágos völgyön vezet«”» elég poros utón át, 
egy üde zöld fenyvesektől körülvett hegy kát 
lanba értünk, ahol tátosaink egy kis sárga há
zacska előtt állottak meg, melynek barátságosan

mosolygó v ilágos és tágas szobácskájábán ottho* 
niasan letelepedtünk, hogy a kánikulád torró 
nyár egyik részét itt töltsük el kedélyesen, ki- 
szapultatván magunkból az idegességet, podegrát, 
a migraint és a mai secessiós kornak egyéb 
divatos nyavalyáit.

S ezzel a kedves a" nyaralást és
fiir< 1«»zést szerem‘sésen megkezdt ük.

Másnap korán reggel kelve, mohó vágygyal 
és telesigázott kiváncsisággal indultunk reggeli 
sétára, liogv mielőbb gyönyörködhessünk e kis 
fürdőhelynek a természettől oly <lusan és pa
zarul megáldott szépségeiben és az itt talált 
nagyszámú fürdőközönség különféle szórako
zásaiban.

A .. /V-tnfi tőr" in nyüzsgő kisebb nagyobb 
szórakozások, élénk beszélgetések, vitatkozások 
és szapulgatások éber megfigyelései után, csak
hamar tisztába jöttünk azzal, hogy itt már ala
posan kialakultak a kisebb nagyobb egyszerűbb 
és divatosabb fürdői társaságok és különféle 
kotériák, melyek fesztelenül és hangos jóked 
vei folytatták megszokott iinyölndéseiket és 
szórakozásaikat. Csak mi négyen, az ujanjöttek 
maradtunk egymagunkra, mint a számkivetett 
szá rny a szegette k.

*

No! . . . megálljutok! mondok elkeseredve, 
majd a toliam hegyére horgászlak én val&me* 
nyiteket, amiért nem jöttetek elibénk bandéri
ummal, de sőt észre sem kívántatok bennünket
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részén és hogv éppen olyan féltékenyen 
örködnek annak megtartásán ott is. mint 
itt.

Ks amig egyrészről más világításba 
helyezi azt a munkát, amit a Felvidék 
tót pénzintézeteivel végeznek, gondolko- 
dásra készteti aziránt is, amit az alföldi 
tót szigetek meghódításával ezéloznak.

S ezek titán most Késmárk és Rima
szombat.

Késmárk, az a mindig hazaliasan 
gondol kod« » és érző német város, a melv 
mindig ott volt az első sorokban akkor, 
amikor a magvar szabadságot bármely 
irányból jövő támadással szemben védel
mezni kellett, az a város, amelynek gaz
dag történelmi emlékei a polgárság ren- 
dithetlen hazafias érzéséről és áldozatkész
ségéről beszélnek esupán, ma arra van 
kiszemelve, hogy az eddigi tradieziókkal 
merőben ellentétes irányú agitáeziónak 
otthonául, központjául szolgáljon. Ki van 
szemelve arra. hogy haza és magyarelle
nes törekvéseket befogadjon, szítson, ter
jesszen é* megerősítsen.

Ks amilyen hihetetlennek tetszik ez 
a föltevés, olvan képtelennek látszik a 
Rimaszombattal való tervezgetés is. t *tt 
német nyelvű hazafiasait gondolkodó pol
gárságról, itt szinmagyar elem megkör
nyékezéséről van szél. Késmárk polgársá
gának tradiezionális magatartása. Rima
szombatnak pedig már táji jellege is olyan 
akadályokat tételeznek föl, amelyeken 
minden nemzetiségi törekvést már eleve 
megtöröttnek k«*11 tekinteni —  és mégis 
ngv van, hogy a kiszemelt két ügyvéd 
a tót bankok létesítésének szigorít fölté
tele mellett telepszik ott meg*. Mégis úgy 
van. hogy az ügyvédi irodát és a bankot 
ott letagadhatatlamil a tót nemzetiségi 
mozgalmak szolgálatába szegódtetik és 
hogv ngv az egvik. mint a másik helv — 
daczára minden alanyi tiltakozásának —  
a tót nemzetiségi mozgalmak újabb köz
pontja lesz.

Igen. állítjuk, hogy már lesz is. K«>- 
soncz és Kperjes példái után nem altat
hatjuk magunkat olyan reményekkel, hogy 
ezeket ott meggátolni sikerül. A pénznek

venni! . . . > egy-kétt«'»re elfogott .ji nyomda 
f <1 uh- a nyomban el is határoztam ma 
ganiban, hogy szívfájdalmamnak minden maró 
mérgét kiül.töm a „(tömör-Kishont -kan.

Pedig tudják e t. olvasóim, hogy „n nyomda 
f isték-düh" a világon a legveszedelmesebb mé
reg!? . . . Tudják-e. hogy ettől részegednek 
in eg leg hamarább az emberek? ! . . . Az iró 
azért részegszik meg tóle, mert mohón nyeli: 
s ha hirtelen tejéhe száll ilyenkor h mérge, 
csak lóhátról lehet vele beszélni! . . . Ha pe
dig a testek mérge az olvasó egyik másikát 
marja meg. no! akkor jaj még a leghivatottabh 
írónak is, mert müve legyen bár a legtalpra 
esetebb is egyszerűen télre lesz dobva s 
le lesz kicsinyéivé egészen a sárgatüldig.

Pedig valamint az emberen és állaton meg 
érzik, hogy mivel és miből táplálkozik, épen úgy 
az irón is megérzik a mindennapi táplálék és 
társaság. Mert az írót minden befolyásolja, 
minden inspirálja, amit környezetében lát és ész 
lel. Az iró tulajdonképen egy ..ü l vagy ötdot- 
gozó ;/'//’ mely magába szedi a különböző 
benyomásokat, átszűri a lelkén, s hozzá tesz a 
magáéból is; majd átdolgozza, átgyurja egy 
tanulságos irodalmi művé. Szóval az iró egy 
automata gép, melybe amilyen impressiókat te 
sziink, olyan értékű munka is kerül ki belőle. 
Amiből viszont az következik, hogy az írónak 
keresnie és ugyancsak válogatnia kell az ira 
pressiókat és a társaságokat is, amelylyel 
érintkezik.

nincs szaga, nincs jellege, nines érzésé 
s arra az emberre nézve, akinek szük
sége van rá, elveszíti minden olyan vo
natkozását is, amely ellen egyébként ha
zafias gondolkodása föl is lázadna talán. 
Aztán meg az előbbi példákhoz hasonlóan 
nem fognak síppal és dohhal bevonulni 
itt sem. A lassú, óvatos munkának meg 
nem fog elmaradni a hatása ott, ahol azt 
a pénz még tetszetősé is fogja tenni.

Hogy mi ezéljuk újabban a két vá
rossal? Kegkevésbbé akarjuk állítani azt, 
hogv a polgárságnak bevallott eltótositása, 
hiszen az ilyen törekvésnek első legkis- 
sebb lépését is felháborodással utasítanák 
vissza itt és ott egyaránt. Hanem azért 
ehhez valami hasonló ezél mozgatja ókét 
mégis. Késmárk azon a német nvelvte- 
mieten fekszik, amely az erősebb tót 
elemmel szemben mindig kisebb és kisebb 
határokba szorul vissza azon a nyelvte
rületen, amelynek népe akár a faji ellen
állás hijján. akár pedig* kisebb tömegé
nél fogva a tót nyelv előtt fokozatosan 
behódolni kénvtelen s amelv ennélfogva 
a lassú, de biztos eltótosodásnak már ed
dig is félreismerhetlen jeleit és bizonyí
tékait mutatja. Itt tehát ennek az átala
kít«'» folyamatnak sietnek segítségére. 'Tel
jesen közömbös itt. hogv a város művel
tebb és érzésben megállapodott polgárai 
a mozgalomnak mennyi befolyást enged
nek. a vidék népe a fó. annak heliódi- 
tása a ezél.

Rimaszombatban pedig a magyar pol
gárságnak, a szomszédos t«'»t helységekre 
gyakorolt kisugárzó hatását akarják el
lensúlyozni. Amig ugyanis Rimaszombat, 
mint központ a vidéket uralni tudja, ad
dig a t«'»t nemzetiségi szellemnek a vidé
ken való' sikeres terjesztése alig várható 
és nem várható sikeres működés sem 
azok részérói, akiket anyagi kapocs ép
pen a magyar intézményhez köt.

.Másképpen lesz tehát ezután itt is. 
Mimikét liehen egves ellentálló szigetek 
erejének ellensúlyozásáról van szó. Ks 
arról, hogy a t«»t nemzetiségi mozgalom 
térbeli folytonosságának liiánvai megszün- 
tettessrnek.

Kihatároztam tehát ez alkalommal, Iiogv 
felcsapok ón is Írónak. de csak fürdői levél 
írónak s keresni és válogatni fogom mind 
azon kedves impressiókat és társaságokat, melyek 
ez idei nyaralásunkat Iglót’üreden ol\ kelle 
Illéssé teszik.

Kezdjük mindjárt a kritikát a türd««liel\ és 
gyönyörű vidékének ismertetésével

Az I r Isten és a teleségem jóvoltából most 
már negyedszer nyaralok Iglófüreden. > ahány* 
szór csak idejöttem, az ős természetnek ezen 
ritka szép paradicsomi vidékére, mindannyiszor 
nagy lelki élvezettel gyönyörködtem, annak újaid» 
és újabban fölfedezett elragad«» természeti szép 
ségeiben. a fürdő-telep egyszerű csinosságában, 
kedves és kényelmes sétányaiban, hol <*rdöko 
szoruzott fenyvesek aljában kigyódzva tut a 
csobogó hegyi patak, haragoszold pázsit«»- szűk 
völgyben.

Igaz ugyan. hog\ az igazgatóság körülte 
kint«"» szeme is, minden évben talál valami ja 
vitani. csinosítani, valót e tűrd«» telepen, pl. gon 
doskodott arról, hogy itt elég olcsó» pénzért jól 
kosztohidhassunk. I j budapesti vendéglőst he 
zott ugyanis Iglófüredre hímjén Jenő szemé 
Ivében, aki nap nap mellett elég választékos és 
Ízletes jó eledelekkel lát «*1 minden egyes fúr 
dövendéget megfelelő igényei szerint. T«»vábbá 
számos uj és kényelmes kerti székeket hozatott 
az igazgatóság az idén itt üdülő vendégek ké 
nyehnére stb. stb.

Ks éppen ez az. ami megint csak Ko- 
gonezra és Fperjesre emlékeztet.

Aggódva várjuk, hogy olyan talajt 
talál-e a mozgalom Késmárkon es Rima
szombatban is.**

A kommentár nem s«»k, amit e figye
lemreméltó czikkhez fűzhetünk. A nyolcz- 
ezer népességi számtól is messze ;ill«» kis 
városunkban négy pénzintézet áll fenn. 
A hitel úgy ;» városban, mint a vidéken 
mar régcs-rég«'»ta ki van mentve s az 
újabb vállalatoknak bizony ugyancsak 
tülekedniük kell és mindenféle mester
kéltséget fel kell használniuk, hogy bol
dogulhassanak és vállalatuk e\isten«*ziája 
érdekében vállvetve, teljes fizikai és szel
lemi erővel küzdeni kell. óvatosan ügyelve 
arra, hogy félrelépéssel vagy nagyobb 
koezkázattal a részvényesek bizalmát meg 
ne rendítsék.

Most aztán ebben a kiesi fészekben 
még egv ötödik és pláne nemzetiségi pénz
intézet ? ! llát ez igazán hallatlan!

Ks ha van unni arra, hogv a hazafias 
elemek összefogva védekezzenek ezen uj 
invázió ellen, úgy felhívjuk vármegyénk 
hazafias g<»ndolkodásu és érzelmű közön- 
ségét, hogy pillanatig se késsenek !

Az Arnlrássy-uton a losonezi t«'»t nem
zetiségi bank fiókjának épülete immár 
befejezéshez közeledik s rí’»vi« 1 nchánv 
hét múlva megkezdi működését a magvar 
hazafias érzelmeiről mindig hires Rima-

p

szombat városában.
Reméljük, hogy közönségünkben lesz

bátorság, eró és akarat, melvlvel t«'»t nem-
•

zetiségi szellemnek a bank utján valé» 
terjesztése ellenében telje# erővel síkra 
száll !

I gy  legyen !

\ árosi közgyűlés.
Rimaszombat város képviselőtestülete Insti

tor i*z Hűdre városi tisztiügyész elnöklésével f. 
hó 4-ikén közgyűlést tartott, melyen jelen voltak 
a tisztviselőkön kívül : Hciksay József, b'öhry 
Zoltán, 1 sth István, «Ir. /nsfttitrts? Kndrc. Jarzkó 
Tál, «Ír. Körmön Aladár, Koring Tál, Uöhrty 
Miklós, Sin is Ferencz. Sto/r: Zsigáimul. I urgn 
István. «Ir. M rinbt rg* r Rezső és Xnrhnr t »usztáv. l. * * 4

A fáradhatatlan és mindenkivel szemben elő
zékeny «Ir. f i run lieht türdőorvos pedig finom 
megnyerő modorával, mint a jó mágnes a \ asat. 
úgy vonza ide a gyógyulást és üdülést kereső 
fürdőközönséget, úgy liogy szobaliiiny miatt már 
az idén számos jelentkező vendéget kellett a 
tunlö gondnokságának sajnálattal elutasítani.

H«* sz*»rakozás tekintetében sem panaszkod 
hatunk, mivel majdnem minden napra esik egy 
egy házi hangverseny, tombola, kabaré előadás, 
mozi és különféle zenemüvészi előadások. F. évi 
jul. hó L'U én este pétiig fényes „Anna hált" ren 
dezett az igazgatóság, melyet a következő prog
rammal egy beáll it ott művészi hangversein elő 
zött meg:

l. ItelIini ~Romeo és Júlia ábránd: zongo
rán előadta : Arnótlalvi Kelli k a

J a I arnaytol: Halok. bi <'hammade 
„Madrigál \ Knekelte: Hiescher Rózsi k. a , zon 
’̂ «»lán ki ser te : t • yergyószentimklósi Keresztes 
István zenetanár ur.

d. felolvasás: Honnan maradt fel ez a 
közmondás: ..Ott vagyunk almi a mádi zsidó!- 
előadta »Szabó Kndre ur.

4. Zongora solo: a Zichy ti. gróf „Szeré 
ná«l ját. h Moszkouszky . Kering«1) - *jét.
1 ( l,ÜVan «Ábránd ját; előadta: Keresztes I.
zenetanár ur.

• >. Magán ének: a) Puccini „Ima a
Jóska ez. operából. — b) Uounod „Relépő ke
ringő Romeo és Julia ez. operából; énekelte:
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Az első tárgy volt a vízvezetéki esöhálózat- 
nak az állami utón való elhelyezésére vonatkozó 
engedélyokirat. A vízvezeték csőhálózatának egy 
része ugyanis a váez kassai állami közút testén 
tog elhelyeztetni a tolózárral, szüresappal és 
iszaplélebocsátóval együtt. Meg kell tehát bon 
tani az úttestet, s azután az úttest és rajtalevö 
tárgyak veszélyeztetése nélkül eredeti álla 
l'otáha visszahelyezni. A kir. államéjiitészeti hi- 
satal a munkálatokra vonatkozó engedélyokira 
tot, melyben a város telel»»sséget vállal az úttest 
helyreállitásaert s az esetleg okozott károkért, 
aláírás végett megküldte, s aztán felterjeszti a 
kereskedelmi minisztériumhoz. A közgyűlés a 
tanács javaslata és Járuló IVd felszólalása után 
az okiratban foglalt teltételeket elfogadta s az 
aláírással megbízta a polgármestert.

Az állami polgári leányiskola 1911 12 ik
tanévre vonatkozó költségelőirányzata bevételi 
és kiadási összegében 4294 korona költséggel 
elfogadtatott azzal, hogy a tanács utasittatik a 
város terhére eső dologi kiadásoknak az évi 
költ ségel ö i rá ny za t ba v a ló felvétel re.

Básthy Bertalan .42 kor. 04 fillért kitevő és 
4 koronás havi részletekben befizetni ajánlott 
ebadójának részletfizetésre vonatkozó kérelmével 
elutasittatott. Több illetőség megállapítása iránt 
beadott kérelem elutasittatott.

A belügyminiszter értesítése, hogy a belügyi 
táreza terhére 1911. évre felvett s a városok 
segélyezésére megállapított 4 millió koronából 
2 millió kiutaltatott s ebből Bimaszombat város 
S;>00 koronát az adóhivatalnál felvehet, tudó 
másul vétetett. Az államsegély felosztása a múlt 
évivel egyező módon történik s ezzel, valamint 
a jelentéstétellel a tanács megbizatott.

líábely Béla állatorvosnak betegség miatt két 
havi szabadság engedélyeztetett, s a helyettesí
tés iránt való intézkedéssel a tanács megbizatott.

Ilmlmyi tiyula rendőrkapitány örömmel je 
lenti be az értesülést, hogy a rimaszombat pol 
lári vasútépítésre vonatkozó engedélyokiratot a 
kereskedelmi miniszter már kiállította, s igy szép 
temberbeo az épités megkezdhető.

Végül dr. K •írnám Aladár nehány szóval 
ecsetelve azt az óriási csapást, mely Kimakokova 
nagyközséget t. hó 4-án érte. mikor a tűz 120 
házat elhamvasztott, mintegy 1000 lélekböl álló 
400 családot hajléktalanná tett s több mint há 
lommillió korona kárt okozott, inditványozza. 
hogy a város kép visel*.testületé a szerencsétlen 
ség által mélyen sújtott nagyközség elöljárósá- 
val részvétét közölje, s bizassék meg a tanács a 
segélyakezió megindításával s a város anyagi 
segélyének nyu jtásávaI.

Az indítványt a képviselőtestületi közgyűlés 
egyhangúlag magáévá tette, s ezzel a közgyűlés 
az elnök éltetésével véget ért.

kordin Mariska k. a. operai énekmtlvésznő s 
zongorán kisérte: Keresztes I zenetanár tar.

ti. F. Mendelssohn „Trios Pianő, violine és 
violoncello» előadták : I 0*. Sztahovszky Adtaíné 
úrnő, hr. Marcsek Tibor és hr. Sztahovszky 
Antal urak.

Az egész hangverseny lefolyása magas mii- 
vészi színvonalon állott s monhatom. hogy min 
den egyes szereplője kitünően teleit meg a hoz
zájuk tűzött nagy igényű várakozásnak. Külön 
ben a művész est fényes sikerét előre biztosi 
tották : Koniin Mariska m. kir. operai énekmii 
vésznő és Kmscfts István zongoraművész föllépte, 
kik valóban fennen csillogtatták művészi tehet 
ségüket és nagy zenei tudásukat.

Az .. Anna hál" tánezmulatságán azonban már 
kevesebben vettek részt. Az első négyest mind 
össze Ifi pár táliczolta, a csáidást esak néhány 
pár ropta, inig a hosztont már többen anda 
lógták, he hát igy van az, ha a inai fiatalság 
nem tánczolni jár a bálokba, hanem esak má
kot törni és kéjelegni. Az „Anna bál azon
ban mégis jobban sikerült, mint az elmúlt heti 
házi hangverseny után rögtönzött tánezestclv, 
amelyen csak í> fi pár tánczos gyötörte egy 
mást a villanyfény-nyél pazarul kivilágított tár 
salgó szép nagy termében.

Istenem! . . . ha visszagondolok azokra a 
boldog időkre, mikor még fiatalon magam is 
ugyancsak rúgtam a //art, amikor még a tán 
czon és a tánczosokon is rajta volt a magyar 
typus, s azokra a fiatalkori természetes vidám

Kimakokova piiH/tiilása.
F. hó 4 án d. u. 2 1 , lírakor Kmmkokoea 

egyik virágzó nagy községünk déli fel»* és né
pesebb része porrá égett. A tűz Snunann Adolf 
sütő udvarában keletkezett, ki nem volt akkor 
odahaza és sütés sem végeztetett. Kgy odavaló 
tekintélyes polgár annak a véleményének ad ki 
tejezést, hogy azt valószínűleg gyermekek pat 
tog*i gyújtóval való játéka okozta. Az eddigi 
tiizvizsgálat azonban még eredményt nem m 
dott felderíteni. A nagy szélviharban, mely 
északról délnyugati irányban dühöngött, a 
nagyközség ezen irányban terjedő része, benne 
a szép föutezával, lehet mondani, hogy egy 
óra leforgása alatt mái lángokban állott. A 
sok apró gyermek épen az «ivóban tartózkodott 
s igy első sorban ezek megmentésére siettek, 
mert az óvoda és a közeitek vő két iskolaépü 
let is hirtelen tüzet fogott. A gyermekeket sze
rencsére meg lehetett menteni, de a jelzett épü
leteket nem. Kzzel együtt rommá égtek, az ág. 
ev. egyház régi szép temploma tornyával együtt, 
melyből az egyik harang elolvadva le is esett, 
a papiak, a tanítói lakok, a községháza, a esetül 
őrlaktanya, a posta, bárom nagykereskedés, a 
vendéglő, a hengermalom stb. Az eddigi szám 
adatok szerint 1T>0 lakóház és melléképületei. 
400 ra közel 1000 lélekkel teszik azoknak 
a családoknak számát, melyek hajlék és kenyér 
nélkül maradtak. A kárt 4 millió koronára be
csülik, melynek körülbelül a fele biztosítás ut
ján meg tog térülni.

Az ottani lakosság szemtanuk állítása s/.e 
rint feltűnő közönyt és nemtörődömséget tanú 
jutott a tűz alatt, melyet lélektanilag a nagy 
rémületnek kell tulajdonítani. Az intelligentia 
azonban nagy vakmerőséggel szállott szembe a 
busz elemmel, de eredménytelenül, mert a nagy- 
szélben csapongó lángnyelvek oly hirtelen csap 
tak át a házakon és oly hőség uralkodott, hogv 
szakértő tűzoltók állítása szerint leheteti* n volt 
a vagyonmentés és első sorban az életmentésre 
kellett szorítkozni. Hozzájárult eldiez még az is, 
hogy a töldmiveló nép nagy része a mezőben, a 
nyári munkával volt elfoglalva s midón haza
érkezett, már csak háza tájékát találta. A vész 
kiütése után egy két óra aiatt már m helyszínén 
voltak a z/atnói gyári tűzoltóság Soeek Béla ve
zetése alatt, az njimtateölt/yi, n kltniiezi fegyel
mezett tűzoltóság Itihary < iéza községi főjegyző 
és Fnyhr parancsnok vezetése alatt, mely tűz 
oltőság másnap d. u. 4 óráig egy folytában mun
kában állott. Továbbá a nyustya liki'n, élén dr. 
Sielényi Jenő kulióigazgatóval, a riniáezitf, élén 
Mit*ke tíusztáv töerdésszel. a esihhneki és pol-
tori tűzoltóságok.

Kzeknek segély kezet nyújtott az életre és 
vagyonra felügyelő, az alispán által telefonilag 
Fosonczról kirendelt egy század katonaság Foy

bohóságokra, mely ha egyszer elmúlt, nem vi 
nil ki többé uj tavaszra, mint a rózsa ! . . .

Hej ! . . . tempi passati! . . . most már saj 
nos. más a módi. más a kifiezamitott modern 
szokás és tel fogás ! . . .

Istenem ! mily vidám, egyszerű életet is él
tünk „a régi jó időkben !" . . . Semmi idegesség, 
semmi neurasthenia!... Hire hamva se volt 
azelőtt azoknak a sok mindenféle div atos ny a 
valyáknak. melyek mai életünket megrontják 
és oly fanyarrá teszik, mint az éretlen vaczkor.

Hiszen ma asszony, térti és gyerek, mindenki 
úgy szalad, mintha bottal kergetnék. Ha be
kapja az ételt, mint kutya a legyet, mindenki 
lóhalálában tut dolgozni, szórakozni, divatos 
jótékonyságot hajhászni, vagy tudj Isten hová 
siet V . . . Soha sincs ideje, sem a maga, sem a 
hozzátartozandói számára. Hiszen manapság már 
alig találunk egy egy jó magyar családot, mely 
a boldog familiáris körben el eldiskurálgatna 
egvmásküzött a házi dolgokról, avagy a családi 
és társadalmi élet folyásáról. Hz a jó magyar 
szokás már végképen kiveszett ! . .

Kógcnten asszonyaink és leányaink nem ül 
tek fényesebbnél fényesebb toillettekben az asz 
tálhoz, mint most, hanem csak egyszerű házi 
ruhákban, perkál kötényben jártak és tut kosták 
ki az ebédlőből a konyhába és onnan vissza 
az asztalhoz, mindegyre kínálhatva és osztogatva 
az ínycsiklandó nraguktözte jobbnál jobb és iz 
letesebb eledeleket, t sakbogy akkor nőink még 
nem ültek tel a nagyzoló hivalkodás és a lény

százados vezénylete alatt, továbbá Huvranek
rimaszombati csendőr hadnagy 2U tőből álló* »
csendőrséggel s ez mind hiába, mert tehetetlen 
v«>lt az emberi bátorság és erő a romboló elem
mel szemben.

A borzasztó tűzvésznek egy jó lelkű úrnő 
is áldozata lett. Midőn a papiak egy pillanat 
alatt lángokban állott, Hímezik Sámuel ág. ev. 
lelkész, a közszeretetben és tiszteletben álló kis 
leinti alesperes családjával és értékesebb holmi
jával a templomba menekült. I >e nem sokáig 
lehetett maradásuk, mert a bádoggal fedett 
templom teteje is tüzet fogott és rövid idő alatt 
beszakadt. A szorongatott istenfélő papi család 
tehát a szabadba volt kénytelen menekülni. A 
gyönge idegzetű papné, midőn látta a nagy ve
szedelmet és vagyona pusztulását, az ijedtségtől 
szivszélhüdést kapott és nemsokára térje kar
jai között és a megrémült nép szemeláttára 
jobblétre szenderült. Ivz az esemény még jobban 
fokozta a rémületet és tejvesztettséget.

A tűzvész terjedése alatt a községi elöljáró
ság táviratilag fordult a tö és alispánhoz egy 
század katonaság kirendelést* iránt. Mire az 
alispán a losonezi katonai parancsnokságot ké
rést«* meg távbeszélőn és este H) órakor a ka
tonaság már ott is volt és másnap d. u. 6 
óráig kemény munkát végzett.

Az alispán egyidejűleg K mini rumi/ István tb. 
főjegyzőt, ki még az éj folyamán a hely
színén megjelent. azzal az utasítással küldötte 
ki. hogy fejezze ki részvétét a községnek, to
vábbá a vész lefolyásáról és a pillanatnyi se
gélyezés iránt azonnal táviratilag tegyen előter
jesztést. Amennyiben pedig nagymérvű károso
dásról lenne szó, azonnal alakitsa meg a segély
bizottságot. Az alispáni kiküldött reggel távirati
lag jelentést tett az alispánnak. Mire az alispán 
20U0 koronát és .» métermázsa szalonnát utalvá
nyozott a nagyközség károsultjai részére, s egy
idejűleg megkereste táviratilag a kassai 0-dik 
hadtestparancsnokságot egy tábori sütő keinen 
özének a helyszínére való kivezénylése iránt. 
Az alispáni kiküldött ugyancsak reggel K óra
kor a községi képviselőtestületet és elöljárókat 
a község házához gyűlésre hívta meg, mely- 
gyűlésen a nagy pusztulás telett. a vármegye 
közönségének részvétét élénk és megható sza
vakkal tolmácsolv án a segély bizottságot nyomban 
megalakította.

A bizottság elnökévé Knápfler Károly ottani 
nagybirtokos és gyáros választatott meg. ki ne
mes szivének s hazafias és felebaráti érzésének
azzal adta ismét ragyog«» tanujelét, hogy nyom
ban HMJO koronát adományozott a károsultak 
részére, s ez ideig már 20 családnak adott haj
lékot. A bizottság tagjai lettek: Máriássy liyula 
főszolgabíró, Stuhendeek József rkatli. plébános. 
Ilelló János gy ógyszerész, Ftrenrsik .bizset. Lip 
hik Fűdre ig. tanító, Jrszny (íáspár, t'hóiéit

űző hóbortos divat tönk re juttató vesszőparipá
jára: sem pedig a kalapot nem kívánták a 
háznál erőnek erejével maguk viselni: de meg 
holmi feminista zöldségekkel sem hagyták ma 
gukat szaturáltatni. Mert akkor még csak áb
rándozni tudott a nő és igazán szeretni a térti: 
okosan vezetni a háztartást és a gyakorlati 
életre helyesen nevelni a gyermekeket a gyön
géd édes anya s kenyeret keresni és az egész 
család existentiáját biztosítani a gondos család
apa. I >e bezzeg azután virágzott is ám a hol 
dog családi otthon, mert nem tette pokollá a 
takarékos és házias asszony ! . . .

Fiatal leányaink pedig szemérmesen elta 
karván festi bájaikat, még a bálokba is csak 
könnyű, tiszta fehér, vagy apró virágú mouse 
line vagy más e fajta állig gombolt olcsó ru
hákban járták a szép magyar csárdás andal- 
gós, I»is harang, toborzás, csalta és kopogós 
figuráit s reggelre rendesen rongyokká tánczol- 
ták ruháikat. Manapság meg a drága „bukjtel* 
szoknyákban kihívó szemérmetlenséggel titog 
tátják idomaikat s a bálokon folytonosan egy
helyben, a czigány előtt járják egymáshoz zsut 
tolva a reszkető csárdást, vagy ^legényre dőlve 
a kéjéig«« hosztont. I >e igazán tánczolni, kéve 
set tánczolnak ! . . .

Egyébként az idén itt nyaraló fürdő-ven 
«légek dicséretére legyen mondva, most nincsen 
olyan nagy luxus, mint az előző években volt 
látható; ami arról tesz tanúbizonyságot, hogy 
jelenleg sokkal több itt a gyógyulást és üdülést



4 Gömör-Ki.-liont.

Miksa, Postánk Pál, lítjnsok István. Sanyii r 
Haraj Pál. Pavlovi Pál, Pia i Rezsi», Tantér 
Ignácz és /nhtnc: János pénztáritok. A bízott 
sá' nyomban megkezdett«* működését is és azon
nal intézkedett élelmi szerek beszerzése és az 
újra építkezés iránt, l el kell még említenünk. 
Iio&rv a nagv tűz alatt a rendet Máriássy fő- 
szolgabin'» tartotta fenn a katonai és csendőr 
parancsnokkal és egy pár kisebb lopási eseten 
kivid, más rendzavarás nem tordult el«». A tolva 
jókat az éber csendörség még a helyszínen 
elcsípte.

Kiismeréssel kell megemlékeznünk a losonezi 
ezredparanesnokságról és Károlyi századosról, 
ki az alispán teletöm intézkedését közvetítette 
a parancsnoksággal, és a losonezi telefon keze 
lésről a rendkívüli gyorsaságért. Ugyancsak a 
helybeli vasúti állomáson szolgálatot teljesíti» 
két vasúti tisztről, kik a tüzeset alkalmáb«’d a
hatóságot, szolgálaton kivid is saját telefon vezeté 
kükön igyekeztek támogatni. Kzt azonban a ri
maszombati telelőn kezelésről és a rimabányai 
vasúti állomásról már nem mondhatjuk.

Végül közöljük, hogy a várni, tőispánja táv
iratilag szintén részvétét közölte a nagyközség
gel es 3000 kor. segélyt kért a belügyi kor 
inánytól: az alispán pedig elrendelte az orszá 
gos könyüradománygyiijtést s az elpusztult köz 
ség érdekében minden saját hatáskörébe eső 
intézkedést soron kivid végez.

Széljegyzetek.
Pit nőn a mondója : . a szorongatott lélekre 

semmi sem gyakorol kínosabb fájdalmat, mint 
az az öntudat, hogy egyedid é> elszigetelve va
gyunk attól a nagy vallásos családtól, amelynek 
tagjai a világ Iegáldottabb lelkei."

A Iegáldottabb lelkek a nagy világ nagy 
vallásos családjából kerülnek ki. A legnemesebb 
vonásokat itt látjuk s innen folynak ki azok a 
finom szálak, melyek a világnak szépséget és 
bájt adnak.

Azok a nemes vonások, miket az emberiség
ben szemlélünk, rendesen a vallásnak nemes 
vonásai. Az aezél kéménv lelkek ékessége a 
vallásban finomul és tökéletesül.

Egy üde léleknek csak üde vonásai lehet 
nek. Kp úgy. mint a rózsa üde színe az egész 
séges természettől van. Nos és tapasztaljuk ki 
a vallásos világot: találunk e másra, mint üde 
szép lel kék r e ' !

Ezért is lesz mindig nagy feladat a vallás 
ellen küzdeni. Mert azonkivül, hogy az Isten 
védi a vallást, ennek természetes, nagyszerű 
elvei és hatásai nagyon sok küzdelembe fognak 
még kerülni, de nagyon sok küzdelmet fognak 
túl is élni! * I * * * S

kereső beteg, mint a fürdői öltözködést majmoló 
divatbáb. Alig látni egy két széles kariináju 
nagy kalapot, melyet úgy látszik alaposan szám 
űzött inár a „Napoleon “ -féle pofon ütött csákó, 
meg a különféle bóbitás turbán. < trömmel kell 
azonban constatálnom, hogy a szoborszerüségig 
szűk, divatos, drága ruhák, elényésröen tűnnek 
el, a szerény egyszerűséggel «öltözködő nagyobb 
számú hölgy közönség között, ami a fürdő Iá 
togatottságát jövőre is biztosítani fogja. A 
férfidivat is inkább az egyszerűségnek h«’»dol. 
mint a karrikaturás ticsurok öltözködési má
niájának.

I te nem folytatom tovább! . . . hadd ma
radjon a levelem elején hirtelen tellobbanó ki-
keseredésem és boszuállásra gondoló fenekedé 
sem kudarcza a in. t. olvasó közönség előtt 
egy megfejtésre feladott rébusz ! . . .

Mert hát valamint minden fürdői idényben, 
épen úgy jelenleg is feltűnt biz itt egy-egy pár 
megörökítésre nagyon is érdemes figurális ka 
binetalak, kiknek élethii fotográfiáját megkisé 
reifem biz én gusztuson szerint lefesteni, de 
azoknak színes képekben való kiállítását és a 
t. olvasó közönség köz«»tt közrebocsátását meg 
akadályozta .a mindenható e:nznrn'\ melynek 
sajnos, alá kellett magamat vetni.

S hogy ki volt az a kriminális szigorít cen
sor? . . . azt találja el a szives olvasói maga. 
mert én biz Isten nem merem elárulni a nevét, 
attól tartván, hogy inegbobol érte a feleségem!

A viszontlátásig Isten velünk.
törköly József.

Érezte ezt a nehézséget Kenán is, mikor 
mondja: „ugyancsak talpon kell lenni, mikor 
a gyermekek és asszonyok összekulcsolt kezek
kel esdekelnek előttünk és mondják : lligyj úgy, 
mint mi hiszünk."

bizony, mig imádkozó asszonyok és gyerme
kek lesznek : ezeknek nemes arczárói olvassuk 
le a boldogságot, a tökélyt, az emberi élet ren
deltetését és czélját.

Hiszen miért érti meg a nő és gyermek 
jobban a vallást? Azért, mert náluk az érze
lem a túlnyomó! < >k szivükkel dolgoznak. Már 
pedig a vallás első sorban a szívnek sz«»l : ezt 
elégíti ki és ezt boldogítja.

Azért nagyszerű megadás van egy hitetlen 
bölcselkedő szavaiban > még szebb s még di
csőbb elismerés, mikor a tudományra szinte rá- 
ezátoló eme őszinte sóvárgást látjuk bennük : 
„éltüket a vallásos emberek életét) ugyan nem 
kívántam volna, de irigylem halálukat . . .

1 te különben mit is akar az észnek merev
sége a felsőbb hatalmakkal szemben? Ali, az 
abszolút függetlenségre törekvő észnek mennyi 
szomorú nyoma van ! Mennyi barázdát vont ez 
bele az életbe s hány fej verítékébe került ez 
a gőg ?

Mit használ ez? Minél tovább halad az ész 
a büszkeségben, annál többet szenved és annál 
inkább bukik.

Az igaz, hogy ilyen észnek mindenféle ellen 
bizonyítók semmi! Merev mint a kopár szikla 
a murányi fensik nehátn terméketlen hegycsú
csán.

Sodor, mint a kegyetlen hűvös szél. Elvisz 
egészen a kétségbeesés halálos borzalmáig. Sőt 
még a simái is sarkalja az ilyen ész a gőgül. 
Azt kiáltja bele, mit a sátán az idők elején 
ordított a feneketlen mélységekbe az I r felé: 
non serviam Tibi ! Nem szolgálok Neked!

S lám. mivel mégis bebizonyul, hogy a gő
gösnek is ura a sir : azért az ilyen ész sohasem 
vergődik nyugalomra - ezekből válnak ki a 
szomorú lelkek nyomaszt«'», fojtó, borzalmas só
hajtásai, melyeket olyan rémitően test le hanti 
a pokolban!

llát kell ennél nagyobb pokol? .látszani a 
gőgös ént és folyton érezni, hogy ez semmi ? 
Hogy nem ur. hogy nem független, hogy rája 
tapos a nap az ő melegével : az éj az «» sötét 
ségével ; a föld az ö borzalmaival, az élet az ő 
nehézségeivel : az idő az «» múlásával : s a lét 
az ő megfejthetetlen rejtelmeivel??

Es mit akar ez az ész? Ez a független 
isten? Nem érezzük e, hogy a sírok közt fázik 
és nehéz lesz a keble a temető fojtó levegőjé
től ? Nem érezzük e. hogy ha a kételkedők szel
leme bujdosik a jeltelen sírok közt, akkor rész 
ketnek a szegény, tudatlan lelkek, mert a halál 
árnyéka borul a világra?!

• Űi, mert a kételkedőnek nincsen nagyobb 
kérdőjele, mint a sírok, mint a halál! S mivel 
ez az ő nagy baja s mivel ezen évödik, hát 
csaknem testvérévé válik a halál s mindenütt 
ennek nyomait hagyja hátra

Hány örömet dúl, mennyi nyöszörgést támaszt 
es mennyisóhajt fakaszt «»: mert testvére, mert 
réme, mert eleme a halál. Rüzdene ellene, 
«le mindenütt a halált érvényesíti. Nem tudja 
elfelejteni, de áldozatul dobja magát! Kiássátok 
ez éjből ! Jaj a ki kételkedik !

Erre is ráidézhet«» ez a nemesen érdekes 
kérdés: mi baja lehet az ég ilyen kedvelt 
jének ? . . .

Ilir»‘k <’•* v«*ifv«*.m*k.c  •
Személyi hírek l>r. Mrstó Miklós vár 

megyei tiszti főorvos t h«'» 3 án hazaérkezett két 
heti távoliét után. s most f. hó 7-ikétő| kezdve 
kiséri felül vizsgál «'• útjában dr. KmHv.v Hál egész 
»égÜgyi felügyelőt, ki t hó 7 én Nagymezén és 
Jolsván, én a 1 »aramvölgyön s 10 11 jkén 
feleljen és városunkban fogja a hivatalos vizs
gálatot végezni.

Szakai/ \ ineze a vármegyei árvaszék elnöke 
betegsége folytán szabadságon van. Helyettese 
Mónössy László h. elnök.

hr. korn*t (»yiila vm. főjegyző e hó 1 tői 
a rendes ti heti szabadságidőt vette igénybe.

fiundiIfinyen József tőiapáni titkár szintén 
szabadságra távozott 4 hétre.

K alanyi bertalan vm. levél tárnok e hó Kőén 
meg\ két heti szabadságra.

A UgllNZtllH f).O

Törvényszéki elnökünk szabadsá
gon K o l b a y  Sándor kir. táblai biro, törvény
székünk érdemes elnöke f. hó 2 ikán kezdte 
meg hatheti szabadságát s ennek tartama alatt 
az elnöki teendőket ( ’ seb István kir. törvény- 
széki biró látja el.

Kinevezések. A vallás és közoktatási 
in. kir. miniszter Ah ry Emma helybeli áll. pol 
gári leányiskolái helyettes tanítónőt ugyanezen 
iskolába aegédtanitónövó nevezte ki. Fal udy 
Jolán dobsinai polg. leányiskolái helyettes táni- 
tónőt pedig az ottani iskolához segédtanitónővé 
uevezte ki.

A vallás és közoktatási miniszter K o n t r a  
t o v i t 8 Jolán helybeli állami polgári leányis 
kólái helyettes tanítónőt, Kontratovits Elek 
pénzügyőri biztos szép képzettségű leányát a 
nagyenyedi áll. polgári leányiskolába a XI. 
fizetési osztályba segéd tanítónővé nevezte ki. 
A kinevezett tanítónő itt működése idején nem
csak tudásával, de a gyermekekkel való igen 
jó bánásmódjával biztosította a maga részére a 
rokonszenvet és elismerést.

Rendjelviselési engedély A király 
megengedte, hogy Mihalik hezső Koburg her 
czegi uradalmi ügyész a bolgár nemzetiremi 
tiszti keresztjét elfogadhassa és viselhesse.9

Áthelyezés. A vallás és közoktatási
miniszter l/yt’s Árpád dobsinai áll. polgáriiskolai
helyettes tanítót a palánkul állami polgári isko
Iához helyezte át.•/

K örorvos választás. I tobsinán f  hó 
2 án volt a körorvos választás nagy érdeklődés 
mellett. Az egészségügyi körbe «Ír. Post nyí r .1. 
választatott meg orvossá.

Gyerm ekszanatórium  megnyitás, 
balatonalmádiban e héten megnyitották az első 
gyermekszanatóriumot nagy ünnepség keretében, 
melyen gróf Z i c h y  János vallás és küzukta 
tási miniszter is megjelent. Az ünnepélyen a 
székesfővárosi kir. tantelügyelöség ez id-«szerinti 
hivatalvezetője: K ő r i n e z y i • yürg\. városunk 
jeles szülötte, alkalmi költeményét szavalta el 
nagy halás mellett.

T ávlovag lás llj. M á r i á s s y  László 
kassai ni. kir. honvéd huszár hadnagy, f. hó 
2 án Kassár«f»l etetés nélkül egy éjjel lovagolt 
haza s pompás koiulitióhan érkezett 'meg. Azt 
tudtuk, hogy M á r i á s s y  hadnagynak kitűnő 
lova van, de ahoz olyan lovas is kell. mint a 
nyalka hadnagy.

Csendörségi szemle Kostupici Kostka 
Kai vezérőrnagy a in. kir csendőrség felügyelő 
helyettese f. hó 1 én városunkba érkezett. Itt 
Ilm  ram k János csendörhadnagy jelentést tett 
a esendörség állapotáról s a vezérőrnagy vizs 
gálatot tartott az ügykezelés és a legénység ál 
lapota felett. K. hó 2 ikán innen Rozsnyóra uta
zott.

A z  egészségi felügyelő vizsgálata.
Említettük, hogy «Ir. Ken kés Kál, a bel Ügy mi 
niszteriumhoz beosztott közegészségügyi telü 
gyelö személyesen ellenőrzi a részére beosztott 
kerületben a cholera elleni óvó intézkedéseket. 
A felügyelő f. hó 3 ikán Krasznahorkaváraljárói 
városunkba érkezett s f  hó 4 ikén reggel dr. 
/ thirty István helyettes vm. tiszti főorvossal 
együtt kiszállott Ratkóra, s t. h<> ;> ikén szin 
tén dr. / thtry kíséretében Kutnokon tartott 
vizsgálatot. .lövőhéteii valószínűleg városunk és 
vidéke felülvizsgálatára kerül a sor.

Ajándék. Mónössy Andor budapesti la 
kos, ki a múlt héten pár napig családjával 
együtt rakottvási birtokán időzött, a rakottyási 
állami elemi iskolának Magyarország nagy fali 
térképét ajándékozta. Az iskola gondnoksága 
ez utón mond hálás k«»»zönetet.

Gyászrovat \ ettük a gyászjelentést, mely 
»'/.érint felsőkubini és demjénfalvi özv. Kalanyt 
Kálmánné szül. runyai Sagy /suzsanna 
Kalanyi < »éza országgyűlési képviselő éde» 
anyja múlt hó 30 án, életének 7* ik évében 
hosszas szenvedés után Rozsnyón elhuuvt. Az 
elhunyt köztiszteletben és becsülésben álló 
nagy műveltségű úrasszony, még a régi gentry 
világ egyik élő női tanúja volt, kinek vendég
szerető házánál sok szép idő folyt le. A* 
elhunyt mindig igen előkelő körben élt és fiata
labb éveiben sokszor tordult meg a fővárosi 
előkelő, magas és müveit körökben. Hamvait 
a gömürszkároHÍ családi sírboltban f. hó 1 én 
temették el nagy részvét mellett.
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llanczik Sámuel rimakokovai ág. ev. lelkész, 
alesperea maga és családja: fi gyermeke, menye 
és unokái nevében gyászlapon tudatja a lesújtó 
liirt, hogy telesébe szül. Hulla Mária 49 éves 
korában, boldog házassága 32 ik évében f. hó 
1 én délután 1 érakor váratlanul hirtelen el
hunyt. A mélyen megrendítő gyászosét hire 
széles körökben keltett őszinte részvétet s a t. 
hó 5 ikén végbement temetései összesereglett az 
egész vidék lakossága. A temetésen megjelent 
I'árkus Zoltán kerületünk országgyűlési képvi
selője is. ki a lesújtó hir vétele után nyomban 
hazajött, hogy a szerencsétlenül járt lelkészt bá
natában résztvevő szavaival vigasztalja, s a köz 
ség mélyen sújtott lakosságát is biztató, vi
gasztaló szavaival megnyugtassa. Temetése, 
melyet Knöptler Károly kastélyában rendeztek, 
tegnap d. u. ment végbe impozáns keretben és 
részvét mellett.

Szabadság K u b i n y i  Andor kir. tan. 
pénzügyigazgató szabadságát e hóban vette 
igénybe, s azt Püstyén fürdőiben tölti. A pénz 
ügy igazgatóság vezetését S z o m b a t h ( iyörgy 
p. ii. tanácsos, pénzügyigazgatóhelyettes vette át

Erdészeti kinevezések A t. évi jülius
hó 1-én életbeléptetett uj fizetés, valamint lét 
számrendezes alapján ( 'oburg herczeg uradal 
mában ( ' s á s z k ó c z y  Károly, H e r i n g  Samu 
és I* i le z  ( )ttó erdőmestereket erdőtanácsosokká, 
S z a t m á r y  Lajos erdőmérnökjelöltet segéd er- 
dőinérnökké és Ho l man Jenő erdőmérnökgya 
kornokot erdőmérnökjelöltté nevezte ki jelenlegi 
állomás helyeiken való meghagyással.

Nyugalom bavonu lás A földmi vclés 
ügyi m. kir. miniszter Sz í n i k  ( tábor in. kir. 
töerdőmérnükőt, a kassai ni. kir. erdöhivatal fő 
nőkét saját kérelmére állandó nyugalomba he 
lyezte. Színik (tábor huzamosabb ideig erdői 
gondnok volt Rozsnyón.

Adom ányok. A győri ágost. ev. egyház 
kebelében árvagyermekek és szegénysorsuak 
részére szeretetház építtetvén: annak költségeire 
dr. I n s t i t ó r i a z Kndre 4. M e d v e e z k y Sán 
dór 3, 11 á in o s Aladár 4, B o c /. k ó I >ániel 2 
és S z o m b a t i t  (iyörgy 5 koronát adományo
zott. Kzen nagylelkű adományért hálás köszö
netét mond megbízásból Szombatit ( iyörgy.

K atonák átvonulása. A iosonczi es. és 
kir. Ki i k tábori tüzérezred W a g n e r  Henrik 
alezredes parancsnoksága alatt 37 tiszttel. 3f>0 
legénnyel és 28(1 lóval hétfőn d. e. 12 órakor 
városunkba érkezett s itt egy napi pihenőt tar 
tott. A katonaság innen romaiján és Rozsnyón 
át Kassa télé vonult, a hol nagyobbszabásu 
lövőgyakoriátok lesznek, s aztán szeptember 
hóban (ialiczia határában tartandó királygyakor
latokon vesz részt az ezred.

IparosÖsztöndij A miskolczi ke rés ke 
delmi és iparkamara területére rendszeresített 
000 koronás iparosok utazási ösztöndijat keres 
kcdelemügyi in. kir miniszter ur a kamara ja 
vaslatára Sá r o s s y  Károly köszobrászsegédnek 
Ítélte oda.

K öz lé s i orvos választás Klenócz
nagyközség képviselőtestldete július hó 20 án 
Márnhsy (iyula járási tiszti tőszolgabiró elnök 
lésével közgyűlést tartott, melyen községi or
vossá dr. Srhirnrz Sándor budapesti lakosi vá 
lasztották meg. Az uj orvos most végzi a ka
tonai szolgálatot, mely után az oklevelet meg 
fogja kapni.

Adom ány a tüzkárosultaknak A
porrá égett rimakokovai károsultak részére az 
első segélyt K n ö p t l e r  Károly ottani nagybir 
tokos és gyáros adományozta, kerek 1000 ko 
rónát. Továbbá vagy 20 családnak már hajlékot 
adott. A második segély <i o t t  l i e b  Armin 
kokovai kereskedő részéről történt, ki 100 drb. 
kenyeret adott kiosztásra.

K ivá ló  baritonista. Mint értesülünk, 
Kottyá Sándor főgimnáziumunk volt növendéke, 
a ki eddig a rajztanitás és festőművészet terén 
képezte magát, újabban kitűnő hangjával aratott 
sikert, a mennyiben a győri színházhoz kapott 
alkalmazást mint bariton énekes szép fizetéssel. 
A jelesliangu ifjúra szép jövő vár, fia hangját 
megfelelő iskolázásban részesíti.

Gondoksági ülés Az állami polgári le 
ányiskola gondnoksága folyó bő» 5-én délután 
ülést tartott, melyről lapunk jövő számában 
referálunk.

va-
Sá-

H alálozás. Lm * László törvényszéki 
jegyzőt és nejét mély gyászba döntötte V,  , éves 
kis fiuk: Kyün/y lir/a múlt vasárnap bekövet
kezett elhunyta. A kis gyermek vörhenyhen 
halt meg, s f. hó 1-én temették.

Igazgatóság i ülés. A rimaszombati kér. 
munkásbiztositó pénztár igazgatósága rendes 
havi ülését id. líábely Miklós elnöklésével vasár
nap: július 30 án tartotta. Az ülésen az elnök 
üdvözlő és megnyitó szavai után személyi ügy 
nyert elintézést, amennyiben az igazgatóság 
egyik kiváh’*, pontos, szorgalmas és mindenkor 
tárgyilagos tagja: Altinann Sámuel, ki önálló 
üzletet nyitván, megszűnt az igazgatóság al 
kalmazott tagja lenni, leköszönt alelnöki ál 
lásáról. A paritás elve szerint az igazgatósági 
alelnök az alkalmazottak közül lévén 
lasztandó, az igazgatósági illésén AV/yy 
nmeit, a Henkó .János czég üzletvezetőjét 
választották meg alelnükké. I ü* nem feledkezett 
meg az igazgatóság a leköszönt alelnökröl sem. 
ki való»bau rászolgált arra, hogy becsülettel és 
tisztességgel, komoly törekvéssel betöltött állá 
sában kifejtett hasznos és önzetlen működéséért 
az igazgatóság elismerését és köszönetét fejezze 
ki. Az igazgatóság Ráhel} Miklós elnök ilyen 
értelemben tett indítvánválioz egyhangúlag hoz 
zájárnlt. Lnnék megtörténte után Molnár Lajos 
igazgató ref erált a beteg segélyezési és kál lain 
nitási ügyekről, melyek könnyebb elintézése 
érdekében már előbb igazgatósági elnökségi 
ülés tartatott. Az itt megtartott tárgyalások 
eredményéhez képest az ügyvezető» igazgató» által 
tett előterjesztéseket és javaslatokat az igazgató 
ság jóváhagyta. Az újonnan szervezett állásokra 
a pályázatot 10 nap alnM kiírja az igazgatóság. 
(i'rásinf/rr Miksa hozzászólása után ismételten 
kimondták, hogy a betö tömlő» számellenőri ál 
lásra csakis mérlegképes, lehetőleg kereskedelmi 
érettségivel és pénztári gyakorlattal biró egyén 
alkalmaztussék.

V árgede fürdő. l g y  látszik, mégis csak 
lesz ennek a fürdőnek a fellendítéséből valami. 
Tulajdonosa Kölnt Albert fáradhatatlanul agitál, 
hogy részvénytársasági alapon uj iáalkossa és a 
modern igényeknek megfelelően berendezze für
ch»jét. A részvényekre újból megkezdődtek a 
jegyzések és kilátás van rá. bogy a tavaszra 
i i j építkezéseket és átalakításokat eszközölnek 
a várgedei fürdőn. A tervezet szerint 300.000 
korona alaptőke szükséges, a melyre 1500 darab 
200 korona névértékű részvényt bocsátanak ki. 
A kiadást 10.000 koronára tervezik, a bevételt 
pedig 35,000 koronára A fennmaradó 25.01)0 
korona tervezett haszonból 0", „ tőke törlesztésre 
13,500 korona, 5" 0 osztalékra 7500 korona, 
tartalékalapra 4000 korona menne. Várgede 
fürdő és a gyógyforrás ismertetésére eg\ kis 
tüzetke is jelent meg, a melyből megismerjük a 
fürdő és a telep fekvését, berendezését, a \ a 
léria forrásvíz vegyi elemzését, gyógyító hatá 
sát, a fürdőket, szobaárakat, a kínálkozó szó» 
rakozásoknt és végül a fürdő történetét nép 
monda alapján. Kz a népmonda ugyan nagyon 
anakronisztikus dolgokat tartalmaz, a mennyi 
ben (tiska cseh hadát 1443 ben szövetkeztek a 
törökkel, a kinek ♦*edeő várra táj a toga. Lgy 
száz év külümbséggel megjárná a dolog, mert a 
török jó száz évvel a csehek leveretése után 
telepedett le erre a vidékre. Hanem is irathat 
ják Thukydidessel az ilyen történetet, d»* ekkora 
anakronizmus nélkül is megismerhetjük \ árgede 
történetét.

Mulatság;. A put nők i Kaszinó f. hó 5 én 
a fürdő helyiségeiben igen sikeresnek Ígérkező 
Kabarét mulatságot rendez. Kezdete est«* s ó»ra 
kor.

A helybeli kereskedő ifjúság mulatsága a 
Iosonczi 25 gyalogezred zenekarának és ( >láli 
(iyula czigánvzenekarának közreműködése inéi 
lett ma délután 1 órakor lesz a Széchenyi kertben.

A nna-bá l Várgedén az Anna bál f. bó 
13 án log megtartatni a rimakokovai tüzkáro 
sultak javára. Belépő-jegy 1 korona.

Agyonütötte a villám . Julius bó 21) én 
óriási vihar vonult át a Felső Rimavölgye felett. 
A már majdnem elviselhetetlenné vált tikkasztó 
hőség után rémes felhők gomolyogtak és verőd 
tek össze az északi égbolt peremén s dél itán 
1 óra tájban elementáris erővel tört ki a vihar, 
óriási menydörgés, villámlás és pusztító» jégeső 
vei vegyes felhőszakadás kíséretében. A villáin 
több helyen lecsapott s Nyustyán végzetes sze

rencsétlenségnek volt az okozója. Hászt ár zky 
Hál nyustyai földbirtokos aratói a vihar elől 
egy kunyhóba menekültek, a melybe belecsapott 
a villám s kilencz aratót a földre sújtott; Koczkn 
Pálné azonnal meghalt, a többi arató pedig 
többé kevésbé megsebesült. Klenócz községben 
is lecsapott a villám egv gazda istállójába, a 
melyet felgyújtott s az istállóban lévő tehenét 
agyonsujtotta. Különösen nagy károkat okozott 
a vihar és jégeső Rimabánya községben. A Repnó 
patak fékevesztett folyóvá nőtte ki magát és 
végig söpört a községen ; az árviz elvitte a hi
dakat és átereszeket, vízzel árasztotta el az ud 
varokat és lakásokat. Hatalmas köveket és fa
tönköket sodort magával az ár, a mely nagy 
károkat okozott, különösen a csépelő gazdáknak, 
mert elvitte a szérűn levő kicsépelt terményeiket. 
A jégeső tönkretette a sarjutermést és teljesen 
leverte a még lábon álló árpa és zabtermést. A 
vihar a szépen mutatkozó, gyümölcstermést is 
tönkre tette, leverte a gyümölcs nagy részét és 
igen sok tát tövestül csavart ki. Hithez hasonló 
viharra és felhőszakadásra a község legöregebb 
emberei sem emlékeznek.

Letartóztatott szülésznő. Városunk 
ban nagy szenzáeziót keltett múlt vasárnap 
Sz. 1. né helybeli szülésznő letartó»ztatása. ( >zv. 
Szlabej Jánosné /vara Mária egy helybeli úri 
háznál szolgálatban levő szakácsnő többeknek 
elmondotta, hogy a szülésznő magzatelhajtás 
czéljából tiltott műtétet hajtott végre rajta. Az 
eset hir»* eljutott a kir. ügyészséghez, s Venyiyry 
Lajos kir. ügyész felhívására a vizgálóbiró ház
kutatást tartott az időközben eltávozott szakács
nő lakóhelyén és a gyanúsított szülésznő laká
sán. Miután a szakácsnő kit időközben a 
kórházba szállítottak a bűnös cselekmény 
elkövetését igazolja, s a vizsgálat is alapos 
gyanuokot szolgáltatott, dr. Musothr Miklós 
vizsgálóbiró a szülésznőt letartóztatta s vasár
nap a fogházba szállíttatta. A vizsgálat folya
matban van.

Lezuhant ablaktisztító. Kasza István 
helybeli ablaktisztító hétfőn 31 én - délután 
az Lrzsébet téren Haas Saiamon üzlete felett 
az emeleti ablakokat tisztogatta, miközben ki 
lépett az ablak párkányára. A párkányzat le
szakadt s a biztosító öv nélkül levő ablaktisz 
titó lezuhant a járdára. Nagy rémillet támadt 
azok között, kik a magashói esést látták és si
ettek a szerencsétlenül járt ember segélyére. 
Kocsira tették s bevittó-k a közkórházija, hol a
sérült súlyos betegen fekszik.

E lfogott gonosztevő. Megírtuk lapunk
ban. bogy a Klenóezhoz tartozó egyik tanyán 
múlt lm 23 án Yelkó Márton ifi éves pásztorfiu 
a 11 éves Lászka Johanna nevű kisleányt meg- 
becstelen it ette s aztán agyonlőtte. A fiú meg
szökött és elbujdosott, de a csendőrség Fekete 
balogon Zólyom megyében múlt bét végén a 
szüleinél levő fiút letartóztatta és hétfőn beszál
lította a helybeli kir. törvényszék fogházába. 
Az elvetemült tin beismeri tettét s azt mondja, 
hogy azért lőtte tejbe a kis leányt, mert ez 
megfenyegette, hogy bűnös cselekedetét elmondja 
gazdájának és szüleinek. Félt. hogy ezek agyon
verik s revolverrel tejbe lőtte áldozatát. A biró- 
ság elrendelte az elvetemült gonosztevő elme 
beli állapotának megvizsgálását.

Gyilkos szeeskavágó IVilmat Antal 
l\. osztályos elemi iskolai tanuló Rakottyáson 
a minap betévedt Fejes István udvarába s ott 
pajkosságból a szecska vág*’* gépet próbálta mű
ködésbe hozni, de oly szerencsétlenül, hogy jobb 
kezének mutató» ujját csaknem egészen levágta 
és összeroncsolta a gép. Szalvendy (iyula nagy 
bérlő nyújtotta az első segélyt a szerencsétlenül 
járt fiúnak.

Tompa emlékünnep. Feketehegyen a 
fürdő vendégek a hagyományos Tompa emlék
ünnepet j ii 1 i us hó 30 ikán ez idén is megtartot
ták nagy érdeklődés mellett. Hiányzott a ren- 
dezőségböl a mi kedves régi barátunk Verjéssy 
Lajos a „hélvidék" szerkesztője, ki évről évre 
mélyebbé igyekezett tenni ezt az emlékünnepet.

H ogy  park íroznak  nálunk. Azt hal 
lőttük, bogy a régi temetőben, melyet mostan 
népkertté és játszótérré parkíroznak által, az 
első sövényt a sétány közepén végig ültették.

Panasz Panaszt kaptunk egy pár tekin
télyes polgár részéről, bogy a városban nem 
tisztítják rendesen az árnyékszékeket. Ks a kó
borebeket sem irtják.
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Law n tennis verseny. A múlt hó 2S áu
félbeszakított versenyeket a következe napon 
folytatták és fejezték be. Az étidig nem köziütt 
eredmény: Krayzell Miklósné dr. 1 akácsj
Ákos, Ragályi Tula— dr. Fáy István ellen: b: 
2, 0: 2. Keisler Mara dr. Sóldos Róla, Kál 
niczky Marcit— Lukács Endre ellen : (>: 4, 3: (>. 
9: 7, Keisler Mara dr. Sóldos Itéla, Krayzell 
Miklósné dr. Takácsy Ákos ellen : N: (i, (»: 2. 
Kálniczky Marcit Lukács hűdre. Ragályi I ula 
— dr. Fáy István ellen: (i: L b: 2 arányban 
győztek. A vegyes páros versenyben : I. díjként 
Keisler Mara ezüst állványt, dr. Sóldos Léin 
ezüst czigaretta dobozt, II. díjként: Krayzell 
Miklósné ezüst manicure készletet, dr. lakácsy 
Ákos díszes serleget (dr. Institorisz hndre által 
adományozva , III. díjként: Kálniczky Marcit 
ezüst asztalkendötartót. Lukács hndre egy ka
mu tartót nyertek.

A versenyt múlt hó 29 én a vármegyei f a  
sinó helyiségében sikerült tánczestély fejezte be. 
mely reggel 7 órakor ért véget. A vacsoránál 
dr. Saldos Itéla elnök szép beszéd kíséretében 
osztotta ki a di jakat. A hölgyek közül jelen- 
voltak: Fáy Szontagh Rózsa, dr. 1* ülöp Dezsoné, 
dr. Kálniczky ( Íézáné, Keisler ( iusztávné, Kray
zell Miklósné, dr. Löchern* Tamásné, Lukács 
(íézáné, Medveczky Sándorné, ( fsváth lhinielné, 
özv. Ragályi (íézáné, Ragályi (íyuláné, dr. Rá 
róssy (íyuláné. dr. Sóldos Réláné. Szakai! And 
rásné. Hegyessy Xandi, Kálniczky Márta, Keis
ler Ágin ja és Mara, Lukács Margit. Ragályi 
Tula, Ráróssv Aranka, Szakáll hta.

w '   _______

Iskolai értesítés.
295 1911. sz. A rimaszombati egy. prot.

főgimnáziumban az 1911 12. évre szóló beírá
sok szeptember 1 4. napjain eszközöltetnek.
A Rimaszombatban lakó szülök és gyámok fi
gyelmeztetnek arra, hogy a *jymu. Iso osztá
lyúim a tanulók felt kezeti kn/önt/is/i/ nétknt szep
tember 1-sö napján iratnak be. — Felkérem 
tehát a helyben lakó huh protestáns szülőket, 
hogy első osztályba lépő fiaikkal a beírás első 
napján annyival inkább jelentkezzenek, mert a 
többi napokon való jelentkezések alkalmával
elsősorban a prot. vallásu tanulók vétetnek tel. 
a más vallásunk csak azután s csak addig ve
hetők figyelembe, inig a törvényes létszám be
telik.

A javító, pótló és felvételi vizsgálatok 1911. 
augusztus 30. és 31. napjain d e. H 12 ig tar
tatnak meg. A javító vizsgálat dija tantárgyak
ként 2 kor., a pótlóvizsgálat díjtalan, a felvé
teli vizsgálat dija 20 kor.

Ezúttal különös sulvt fektetünk arra. hogy 
vidéki tanulók csak az igazgató és az iskola 
orvosa áltai megvizsgált s egészségügyi és er
kölcsi tekintetben teljesen kifoyástatannak talált
lakásokban helyeztessenek el. Ezért felkérem«
mindazokat , kik tanulóikat tartani óhajtanak, 
hogy ebbeli szándékukat aug. 20-ig a fögymn. 
igazgatni irodában bejelenteni szíveskedjenek.

Rimaszombat, 1911. aug. 1.
Dr. Veress Satun, tögimn. igazgató.

P á lyázati hirdetmény.
3H40— 1911. T. sz. A kurinczi m. kir. 

földmives iskolánál, mely intézet a t. év őszétől 
gazdasági munkavezető altisztképzö szak
iskolává szerveztetik át. Rimaszombat r.-t. 
város közönsége által létesített bárom, egyenként 
300 koronás alapítványi hely betöltése végett 
az 1911 12 ik tanévre pályázatot hirdetünk.

Felhívjuk ennélfogva mindazon helybeli il
letőségű egyéneket, kik ezen alapítványi helyek 
valamelyikét elnyerni óhajtják, hogy eziránti 
kérvényeiket a 22 ik életév betöltését igazoló 
születési anyakönyvi kivonat, fejlett és egészsé 
ges testalkatról szóló hatósági, orvosi, szegény 
ségi, erkölcsi és legalább a VI ik elemi iskolai 
osztály elvégzéséről szóló bizonyitványnyal, vala 
mint oly értelmű szülői vagy gyámi nyilatko 
zattal felszerelve, hogy inig növendékek lesznek, 
a nyilatkozat kiállító által a kellő ruházattal, 
eliáttatnak, a városi tanácshoz ezimezve bezá 
rólag t. évi szeptem ber hó l- ig  nyújtsák be.

Kiszolgáltkatonák előnyben részesülnek.
Rimaszombat, 1911. augusztus 3.

I la<tár József, polgármester ii.

CSARNOK.
Az élet ka lm jánál.

Kinyílott előttem az élet kapuja . . .  j
hs én, a döre álmok álmodója 
lm, belépek rajta !
Köröttem mormogó, hullámzó sokaság,
Kik mindannyian a/. Klet jármát húzzák 
Szomorún, sötéten . . .

Szivemben virágos, nagy kikelet kaczag, 
Ringatva mámoros, lüktető Almokat; 
Teljesülést várót . . .

S aki majd utánnam idelép a sorba,
Engem1 is úgy lát már: vágyak nélkül vonva 
Az Klet igáját . . .

K alj.

Az agg lionvéil.
Irta: K E K T É K Z  K E R E N  CZ.

A frissen aláhullott hó kétszeresen fehérnek 
tűnik fel a pompás téli estén. \ idám kipirult 
arczu fiatalság korcsolyákat zörgetve s tobogá 
nokat vonszolva csoportokban vonul végig az 
utczán haza felé, kipihenni az élvezetes délután 
fáradalmait. A kocsiuton lovak által vont csi
lingelős könnyű szánok siklatlak át: villamos ko
csik örült csengetése, bérkocsik és magán foga 
tok robogása, teherkocsik siró nyikorgása, kiál
tások s minden más zaj, mely a nagyváros 
élénk forgalmáról tanúskodik.

E szinte lülsiketitö zűrzavarban csaknem el 
vész az ősz, öreg, csonkakaru honvéd sűrű, tá 
radt. alig halható kiálltába:

,. Esti újság!' „A  nap!“
Meggémberedett tagjaival már alig képes 

mankóját szorítani, s újságjait szorongató kar 
ját kinyújtani, hogy az arra járó kelőknek ki 
Hálhassa azokat.

Röviddel utóbb már csendesebb mederbe 
terelődik a zaj, lassan-lassan elnéptelenedik az 
útvonal, pihenni térnek a napi munkától fáradt 
emberek s megkezdődik a néma sötét éj rövid 
uralma.

Az öreg honvéd egy nehéz, keserves sóhajt 
hallat. Koldus sóhaj, ki hallaná meg. — 
Azután elcsigázott testet penészes, szürke ka 
tona köpönyegével takargatja körül, fejébe va
lami poros, zsíros, vörös rongyot nyom, mely 
valaha katona sapka lehetett. —  a hires vörös 
sapka -  hóna alá fogja egyetlen hu támogató
ját. a mankóját, s megindul haza felé.

Valahol a külvárosban van az otthona s az 
öregnek csontjait ugyancsak meg kell erőltetnie, 
hogy egy órán belől álomra hajthassa fáradt, 
ősz fejét.

Kihalt, csendes lett a város. A sűrűn alá 
hulló ezüstös hópikkeivek már elfedték az egész 
utat, fehér lepellel vonták be a csupasz fákat, 
melyek mint sok csontváz kísértetiesen zörge 
tik fagyos ágaikat, ha a hideg szél végig sir 
rajtok, s nedves hóköpenybe burkolták a járni 
már alig tudó, táradt honvédet. Nem, nem bírja 
már tovább. Es egy üzlet előtti lépcsőzetre ült. 
hogy megpihentesse elcsigázott testét, meggém
beredett tagjait.

Alom ül szemére. S a fagyos éjben az üreg 
álmodik, hogy szinte felmelegszik, bele pirul. 
..Hajrá, üsd! Vágd! Előre! Előre!** (Rt van újra 
a harezmezön, az (* otthonában. Lelkesedve lia- 
donáz csonka karjával, magasra tartva mankó 
ját. ( Rt megy legelöl a zászló után. szeme villá
mokat szór s lelkesedve dúdolja e felséges dalt, 
e szent éneket:

Kossuth azt üzente . . . Kossuth azt üzente.*
S az éjjeli szél magával ragadja a süni liótö 
meget. s a hótömeggel a bus mólód iát is.

Azután visszaül ismét az öreg régi helyére, 
könnyei nem hullanak többé, rekedt hangja el 
tompul, lázas ajka még egyet egyet vonaglik s 
lángoló szemére fagyos álom ül.

A szemközti lámpa halvány sugara átszürö- 
dik a sűrűn hulló hótömegen, kísérteties fényt 
vetve az alvó takósárga arczára. . . .

Szürkülödik. A liópiliék már gyérebben szál
lingóznak alá. Megnépesedik ismét az utcza 
munkába siető férfiakkal és mikkel. 1 ejes ko
csik zörgése, üzleti rolók moraja, szemetesek 
csöngetései felverik s munkára szólítják a még 
alvó városiakat.

Egyik sarkon nagy csoportosulás. A földön 
valami, vagy valaki bever, s a tömegből egyes 
közelebb állók közönnyel adják a kíváncsiskodó 
többiek tudtára, hogy ..megfagyott.'

Három nap múlva egy díszes temetési menet 
vonul végig az utczákon.

Kiöl kuruez nótákat játszó katonabanda, 
utána diszbandérium, katonaság, s a balga tár
sadalom ezzel leróttunk véli kötelességét azzal 
szemben, ki vérét, ifjúságát, boldogságát és ez
zel egész életéi áldozta érettük hazájáért, a 
mindannyiunknak annyira kedves hazánkért. Le 
buta gőgjében nem jut eszébe az utókornak, 
hogy életébe is juttathatott volna legalább any- 
nyit az elhunytnak, hogy a fagyos időtartam 
alatt meggémberedett tagjait telmelegitliette volna.

Szerkesztői üzenetek.
Uj pásztor. \ag\on e-llii««/ük. I!•»£.' »"k an a tej«* 

AZ llj |.á'/.toni.ik. initr killi\liója uitlidrii x»*jrét-/.ligát l*er*-li- 
ilry.i •*« az eddig sz^llemii'kkel t•»r»»«I*• * az id«aák tündér
|»ari|i;iin uvarga lő *• *z kénvtidi-ii !•■«/.állaui .a told göröti- 
g\*drc, lingy azokat túrj* kenj őrért •’•« a kétszerkettő kevésld»* 
költői témáin liizlal|*i kéj»ze|etét. llát minden kexilct uidiez. 
de aki uj |»á«/.tc»t «ágt»t adott, megadja Imz.zá az áldást i« 
onnan felülről, lu»g\ a jó pá-ztor -«okát teliessni juluM-s* 
kaiért. H i 1 1 d1 1 \ ájan naivon k<»«/.ütijiik a lexétln-li üdxöadéM 
*•« iueg«d»-g«dé«t, Mi kló* liáesi i« esalad|á\al »•« aid »an a 

rciuénj lien élünk, le*gx lia majd minden /.«-g zug rendlie 
jön é« ottImii ••**n érzed magad a Kaka« *’*« l'r*ttve köt'itt. 
akkor újra «zeniéi\ e*»en i« t'öl f<*g«z kei ••«ni 1 ennünket. a 
mint addier a |mm(a ciliozza «zellemediiek kedves szülötteit 
papi na kar«karingé»%va. >*í\1híI inl\ü/lütik '

Eladd ház.
Kossuth Lajos-utcza 35. számú  

ház. melyben több lakás vnn és külön udvarral 
bir. szabad kézből eladó.

Venni szándékozók értekezhetnek ugyanott
R entka Jánossal. 10- *

353 911.szv.sz

X X S X X X X X X X X X X X X X X X X X  
Árlejtési hirdetmény.

A debreozeni in. kir. állami méntelep eperjesi, debreczeni, turjareinetei, rimaszombati, 
szatmárnémeti-i é> jászberényi osztályaiban elhelyezett katonai legénység és ménállo
mány részére 1911. évi november hó 1 tői, 1912. évi október hó végéig szükséglendö

kenyér, zab, széna, alomszalma és tűzifa
biztosítása iránt a debreczeni in. kir. állami méntelep számvevő irodájában IBI I .  
évi augusztus hó 23-án délelőtt 10 órakor Írásbeli zárt a ján lati 
árlejtés fog m egtartatni. A takarmány szükségletre megjegyeztetik, hogy 
a termelők nemcsak az egész mennyiségre, liánéin HM) métermázsára is tehetnek aján 
latot. Egyenlő ajánlatok esetén a gazdák és gazdasági szövetkezetek ajánlatai előny 
ben részesülnek. A közelebbi szállítási teltételek a debreczeni in. kir. állami mén 
telep számvevő irodájában, továbbá az eperjesi, turjareinetei, rimaszombati, szalmái* 
németi i és jászberényi inénteleposztály parancsnokságoknál megtudhatók, ahol a szál 
litási teltételek füzete is betekinthető és ahonnan az árlejtési hirdetmény kívánatra 
megküldetik. Lehreczen, 1911. évi július hó 1-én.

Debreczeni m. kir. állami mintelep-parancsnokság.
xxxxxxxxx a xxxxxxxxxxxxxx:



AugllSZtUS G. Göinör-Kisliont.

Eladó zongora.
Kgv
ban

kellemes hangú és teljesen jé» kar
lévő zongora 1 GO forintért eladó 
cs G y ö r g y n é l  Uimaszombat 
|{ákóezy-uteza 22. szám alatt.

o S z ü l i k  f i g y e lm é b e .  8
0 Két polgári leányiskolai növendéket 0 

teljes ellátásra —  szülői gondozás 0
lq mellett —  intelligens család felvesz, q 

C zim : a kiadóhivatalban. Q

Eladó kocsi.
Fábry  Ferencz gesztetei rom. katli. plébá 
nosnál egy köristából házilag készített kitűnő va 
donatuj hajtó koesi 450 K ért eladó. A venni 
szándékozók forduljanak a lenti ezitnre: tlö 

münnegye, tlesztete. u. p. Uimasiraonyi.
OIOTOIO

0
0

I

CIGARETTA HÜVELYEK S
Irendkívü l olcsón kaphatók g 

IF J . R Á B E L Y  M I K L Ó S
könyv-, papirker«*Hkedé8eb«*n R im aM om bat

Arak loo íUral»oiikfint :

Sirolin . . 14 till.
§  Kincsein . . 1G till.
0  Kohinor . . 18 till.
3  Pique . . 20 till.
O Sorompó . 24 till.
Ő < luh spéciiddé 28 till.

Fix
Marschall
Aba
Helm . .

30 h ii.
32 till.
32 till.
32 till

.laeobi iiiitinik. 32 till 
Kizabudi. 34 till
Kader . . 3G fill

0«
<2

O

1 drb cigarettatöltö-gép . . 14 fillér
100 drb finom fehér szopóka 9b fillér 
100 drb tinóm fehér, kétszer égetett szí 
varszopóka 1.1G fillér. f 'luh, Kizabudi, 
Aliira, Fxquisit, Lomhart, Monton stb. 
legjobb cigarettapapirosok olcsóbb, mint 
bárhol.

O0OO00O0OO0G00O0OGOOO0000O000OO

Értesítés.
ti**/., in tudomásai-a Kiiiia«/.oiiili.nt 

\ár*-» a vidrk ii. h. kö*ön****iráink. hogy 45 ev 
ó ta  fen n á llo tt

HOLLÓSY-fele temetkezö-vállalatot

>rZ'J
g**v

mZMFKẐpr/R?r^.» r±_*

á tve ttem , o*t ecen tu l a re g i név inénybe- 
v e te lé v e l, Deák Ferenc** u tc*a 24. m . a la tt 
Ztm ffu K a lm an  fe le  ú jonnan  épü lt húsban a 
Maját nevem  u latt fogom  tovább  vezetn i. K»
r«>ni eim»Mfog\a imu<ln/ok;it. kiknek krilvr* lialottaik 
••Itfiin ttrtése ohCtályréx/.ül jut, ezen «/•iiu«>ru kátéién- 
„•.jr. k teljeniténével engem meghízni. 1**1' zilálok min- 
drnféle temetkí'lént én ni ezzel jár«* Om*/.«»«* teendőket.

Tartok raktáron mimleiitéle nag>>ágl»nn éj* ki- 
víttlbeii érez fakoporHÓt, aaemfedőt, air-
konzornt, koasoruasalogot, k* -/iit. t. k gyuHC 
jelenteiteket, ravata lu l««  ♦ -ti*. m£r*« k* lt áron
a lcgegy-4/.erülditŐI a legdinzrHrliliic.

A lielybeli é«* vidék ii. é. k> Mio^g jóakarat ii 
pártfogását tisztelettel kéri •**' *

ZAWADZKY EDE
Rimaszombat, (Deák Ferencz-u. 2 4 ,)

A Rimaszombati Konzervgyár  R.-T.
UÓOQrnl l '»vári almát, selejtes almát és egészséges hullott almát, szilvát, apró és 
VűudIUli kőzéptajta körtét, zöld diót, vörös áfonyát, riiringlót, baraczkot, meggyet,
málnát, rihizlit bármily mennyiségben.

P I qH 00 0 iQnI I z*’^  borsót, zöld babot, gombákat, paradics nnot, befőtteket, 
LlflU uu fl jd ll l  i czitrom, narancs és m á ln a s z ö r p ö t ,  gyümölcs izeket, ezuk- 
rozott gyümölcsöt és ezukrozott narancshéjat a legjobb minőségben.

Áraj ánl at tal ,  ár jegyzékkel  és a gyümöl cs  vételre vonatkozó
. - .  felvi lágosítással  a gyárvezetőség készséggel  szolgál  5 — *

Level es távirati czim : „KONZERVGYÁR“ RIMASZOMBAT.

ERTESITES!
A nagyközönség körében több oldalról megnyilvánult óhajnak engedve, elha

tároztuk. hogy a

Várgedeí Szénsavas és Vastartalmú Fürdő R.-T.
lehetőleg minél előbbi megalakulása érdekében a részvények folytatólagos jegyzését 
szorgalmazzuk. —  Miért is felkérjük a t. közönséget, hogy ezen városunk és megyénk 
szempontjából elsőrendű fontosságú s reális alapítás érdekében a részvények jegyzése 
iránt érdeklődni s oda hatni szíveskedjenek, hogy az alapítási tervezetben lefektetett 
módozatok szerint a részvények elhelyezése körüli munkánk eredményes legyen s a 
részvénytársaság megalakulása minél előbb megtörténjék

Készvények jegyezhetők irodánkban Kossuth Lajos utoza 2 I i, valamint az 
összes megyebeli pénzintézeteknél, hol a befizetések is eszküzlendök

Kimaszombat, 1911. augusztus 3.

FISCHER. M ÓLDVAY é s  NEUM ANN
ültulunott ügynöki «*s bizományi irodája . 1—’

Vásárjog-bérbeadási hirdetmény. 1 3

3831 1911. T. sz. Kimaszombat r. t. város vásári helypénzszedési
joga 1911. évi november hó 1 töl 1917. év október hó 30 ig tart«» 0 évre bérbeadó. 

Kikiáltási bérösszeg évi 18Ö08 kor. azaz I izenny«»lczezemyolcz korona. 
Felhivatnak a bérelni szándékozók, hogy Írásbeli zárt ajánlatukat a kikiáltási 

összeg 5° 0 át kitevő bánatpénzt k a város pénztárába befizetését igazoló hivatalos 
nyugta kapcsán 1911. évi augusztus hó 30-ik napjának déli 12 órájáig 
a városi polgármesternél annyival inkább nyújtsák be, mert a később érkező ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak

A vonatkozó részletes teltételek a polgármesternél megtudhatók s bérelni szán
dékozók tartoznak magukat azoknak alávetni.

A beérkező ajánlató!; felett a sáro-d képviselő testületi közgyűlés dönt. kinek 
az ajánlatok feletti szabad választási joga fentartatik, sőt belátása szerint azok egyikét 
sem tartozik elfogadni.

Kimaszombat. 1911. évi augusztus hó 2 án.

V L A D A R  JÓZSEF, polgárm ester h.

A Rimaszombati Kereskedelmi és Közgazdasági Bank R.-t.
üzletfeleinek. L közönségnek szives tudomására hozza, miszerint 
a mai követelményeknek megteleloleg Rim aszom batban telepített

fíl/árt PQ iflWit1 m ° t ° r °kat. cséplőket, elevátorokat és 
* _  J - . 1 mindenféle gazdasági és ipari gépeket,

malomberendezéseket és vasszerkezeti munkákat. ::
I lengem>vát kal.is gyorsan és pontosan eszközöltetik. 

Antidén "Vorslorrasztás tengeK vagv bármilyen ön- 

tött vasalkatrészekre 24 órán belől eszközöltetik.

* • 
i * Állandó raktár mindenfele gazdasági gepekben ::

\ géptnlajdonosok telkéretnek. liog\ a javításra szoruló gépeket 
inielóld) szállítsák he, nehogy későbbi időszakban beálluni szokott 
torlódás miatt, az késedelmesen eszközöltessék.
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~  Keressük mindenben a legjobbat! =
Légiink óvatosak az egészséges ivóvíz válasz 
tilsánál, igyunk és kérjünk nniideniitt:

SZÁNTÓI
természetes ásványvizet.

mely gazdag, természetes szénsavtartalmánál és 
rendkívül szerencsés vegyiösszetételénél togva 
igen kellemes izü. az egészségre nézve hasznos

első rangú asztali- és gyógyvíz.
Bornak: Fűszer. Betegnek: Gyógyszer.

9

Kgészségesnek: Óvszer.
Főraktár: D E R E K A S  JÁ N O S  tiiszer- és 
csemegekereskedőnél Rimaszombat. a—*

Hirdetmény.•
1430 sz. Belsőez város elöljárósága által köz

hírré tétetik, miszerint a város tulajdonát képező 
„ Sajó-parti rnuUylű ita/wrrrsi joyi/al, a ,,/Varc/ 
hitit ' és a nSil/oi(/-/t'!t fűhlhirfok" 1012. évi jan. 
1-től kezth'doleg 4. végül a ..J rűsűri helypruz 
szedtsi jo i f  szintén 1012. évi január hó 1-től 
kezdve 3 évre. 1911. évi szeptember hó 
19-én d. e. 9 órakor a városházán nvd- 
vános szóbeli árverésen haszonbérbe tog adatni.

1. A  ̂Sajóparti rt ndnjlu* kikiáltási ára: 
1200 korona. Bánatpénz 600 korona kész
pénzben vagy elfogadható értékpapírban, mely 
összeg a bérlet tartamára a bérbevevő biztosí
tékát is lógja képezni.

2. A ..l ’iaczi hult" kikiáltási ára 050 koro
na, bánatpénz 10 0, mely összeg a bérlő által

biztosíték gyanánt 325 kor. egészítendő ki.
3. A mStHiny-JrU tű!dhir1ok~ kikiáltási ára: 

70 korona, bánatpénz 10 „
4. A .. I lísiiri InIy/nnzs:ni»'si joy “ kikiáltási 

ára: 1575 korona, bánatpénz Inon korona kész 
pénzben vag\ elfogadható értékpapírokban, mely 
összeg a bérlő biztosítékát is lógja képezni.

A városnak ez időszerűit 1 országos. 3 ün
nepi- és heti vásárai vannak.

Az árverési és szerződési teltételek a város 
házán a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Belsőez, 1911. július 31.
K. 1 ZikuA hírűn. Ambrus A minis.

íTijejfyr.". 1 — 2 bíró.

ELADÓ HÁZ.
Kossuth-utcza 41. számú ház
szép udvarral és nagv kerttel eladó. 

Venni szándékozóik értekezhetnek:

ANDRÁSI LÁSZLÓ fenykepeszszel.. -

Hirdetmény.
4073. sz. A rimaszombati kit*, törvény

m

szék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy a Vasas Johánna végrehajtatónak Léka 
Bál végrehajtást szenvedő ellen 345 kor. 32 
Hll. és 504 kor. tőke - jár. iránti árverési ügyé 
ben a végrehajtási árverés az 1**1. évi On 
t.-ez. 1 44. és következő > ai értelmében a rima 
szombati kir. törvényszék területén levő Sajó 
püspöki községben lek vő s a sajópüspöki 32. 
számú telek jegyzőkönyvben foglalt A. 1 5.
7 12. 14. 16 2o. 22 sors/, alatt l ’ rbéri bir 
tok és *1. összeirási s/ámii ház és közös erdő 
ingatlanból Léka Bál B 9 alatti 1 ad jutalé 
kára 912 korona,

a Sajópüspöki 101 sz tjkvben taglalt A. I 
2 3. 5 9, 11 15, 1*, 20 sorsz I rb. ingat
lan, eliez tartozó közös erdő ingatlanból B 0. 
alatt Léka Bál nevén álló ! ad jutalékára 
527 korona,

a Sajópüspöki 135. sz. tjkvben foglalt A.
1 sorsz. *39 a. alatti ingatlanból B. 1 alatt 
Léka Bál 1 . od jutalékára 9 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban “ Irendeltetík, s

annak megtartására határnapul 1911. évi 
október hó 12-ik napjának d. e. 10 
óráját Sajópüspöki kézségbe a községi biró 
házába tűzte ki, mely alkalommal a lent körülirt 
ingatlanok a becsáron alól is elfognak adatni, 
a 32 ós 135. sz. telekk < w i ingatlanokra < 12,
t '. 3. alatt özv. Léka .M.írtonnó szül. Léka I erczia 
javára bekebelezett özvegyi jog ezen árverés 
által nem érintetik.

Árverezni szándékozóik tartoznak a kikul 
tási ár 10" 0 át, azaz 91 kor. 20 Hll., .»2 kor. 
70 Hll. és 90 fillért készpénzben. Nagy az 1**1.

( ittitiür-Kisiiont.

évi LX. törvényczikk 12. §-ában jelzett ár
folyammal számított és az 1**1. évi novem
ber hó 1 én 3333. szám alatt kelt igazságügy- 
miniszt '*i rendelet * £ ában kijelölt ovadekké 
pes ért kpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1**1. LX. t. ez. 170. S a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe 
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kimaszomhati kir. törvényszék mint telek 
köny vi hatóság 1911. évi Julius hó 20. napján.

Mészáros s. k., kir. törvszéki. biró.

Augusztus ().

SOÚS GYULA és TÁRSA
temetkezési vállalata Rimaszombat.

Állandóan nagy rak tárt tart ko
porsókban 1 1. ni. la. utánzóit és valódi 
érezheti.

Szemfedökben : tárlatéin, bohinett, 
sei vein-illusion és 1 venigtizban.

H alotti lepedőkben : eaiuhrie, sza
tén, atlasz és nohlesz-selvniékhen.

Sirkoszorukban : bómiuh»tr;i méltó»
nagv választék.

Ajémlkozik temetések rendezésére ug\ helvben mint vidéken a legegyszerűbb
kiviteltód a legtliszesebb kivitelig. 2  «»

Gyászjelentések elkészítése és azoknak szétküldése csupán önköltségi  áron s z á mi t t a t i k  fel.
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5  FLEISCHÜR és TSá=
G É P G Y Á R A  ÉS V A S Ö N T Ö D É JE  K A S S Á N . V A M -U T C Z A  II . SZ.

Ajánlja a 1 _azdaköi/ön>éguek a legújabb 
tapasztalatuk szemmeltartásáxa) czébzerüen 
gondosan gyűrött jóhirnevü gépe.t a nyári 
idényre. m*\ zetcsen :

C s é p l ö k e s z l e t e i t  k<inn\ü járással, jár 
gány vagv gőzmozdony általi hajtásra.

Kézi cséplőgépeit járgány hajtásra 
is alkalmazva, zaimarázó készülékkel vag\ 
anélkül. B arker- és m agtár-rostát.
továbbá mindennemű szivattyúkat« gőz- ________

gépeiket ó gőzkazánokat, szeszgyár-berendezéseket, mint p: Henze-
lözöket. ezukrositókat. m aláta-, burgonya-zuzó- 
kat. malom-berendezéseket stb

‘ u pg\árunk gyártmányainak jelentékeny készletét 
állandóan raktáron  tartjuk.
1 'hiiitft t/i fn iní ki/a>, ru huniul tinfotl/nk •tyűrlwűuyni űrjcytf-

<*kit lut/ytn »v In rutint ti kühl jak. »; C2

XXXXXXXXXXXXXXXXXX
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Rimaszombat, 1911. Nyomatott Ráhely  Miklós és F ia  könyvnyomdájában.




